English
Michigan

Ojibwe
<*michi-gami>

Ojibwe
<Mishiiminens-oodena>
"Minneapolis"

Ojibwe
<mishiimin>
llapplell

Ojibwe
<*michi->

Miami
mihSipakwa
"(big) leaf"

English
Massasoit

Central Algonquian

Wampanoag
Maseepee
"Large Water (place name)"

Wampanoag
<*mish-tahssot>

"high king"

English
Mashpee

Wampanoag

Wampanoag \ = _a===-=
<misheepee>

<mish-> e _ -

Algonquian ) ]
<*me7si-> Eastern Algonquian ? <
14

"large (indefinite?)"
Cree

Wampanoag
mishetashin

2 _-"
- P'M o b :
Algonquian - Cpr"epe <kihci-niska> N "it storms" Eng“Sh
w8 ) <kinci-> Canada goose : Massachusett
N-N 1
S~ ~ o 1
Algonquian benald \
<*ke?¢i-> ) €naki 1 Wampanoa :
"large (definite?)" Eastern Algonquian b kchi \ <mish%dchu% Eng lish
"big, great” "big hill, the Great Blue Hill"
! Massachusetts
‘\
Mohegan \
kokci- ' Wampanoag
big s <Masachuwesut>
1 "at the Great Hill"
'I
Arapaho N
Beesniicie ’ :
"Mississippi River" ) Ojibwe Eng I |Sh
<*michi-ziibi> iccicci i
) Mississippl
Algonquian -7
<*me?Si-sipowi> Eastern Algonquian
"large river" Fox
Meskwaki
- Mase'sibowi
Central Algonquian ) _ o "Mississippi River”
MihSisiipiiwi
Ojibwe
<gichi-gwaaba'igan>
"Big Dipper (constellation)"
Ojibwe .
PlebI' \ EnghSh
<gichi-gami> i
"ocean, sea, large lake, Lake Superior" G Itc h € G umee
OH;'.P(\\A_Ie Ojibwe Ojibwe
Central Algonquian <gichi-> <gichi-manidoo> <gichi-manidoo-giizis>
"big, great, long, very" Great Spirit, God January
Ojibwe Ojibwe
P~ I'dLo PP I"dLo 1P
<gichi-mookomaan> <gichi-mookomaan-aki>
vurok vurok "large knife, sword, white man, American, Virginian" "United States of America"
pulekw Pueleeklaa
"down river" "Downriver People, River Yurok"
Rt Meskwaki
?, kehci-
2 Yurok "much, very big"
P wohpek
R "across the water, west" Mohegan
Eastern Algonquian Sipo ,
"river” Meskwaki
sipowi

"river"

Wiyot
pet-tsah'-w

"creek" Miami
Central Algonquian siipiiwi .
" n O| we
~=Z — " N
., Algonquian = <gichi-ziibi>
v <sl*powl> Arapaho "Great River, the Mississippi River"

niicii
"river"

Kickapoo
Biipoi
"river"

Cree
AN
<sipiy>
"river"

<ziibi>
"river"

Yurok
pecu
"up river"

Ojibwe
<ziibiins>

"creek, small river"

Yurok
Pecheeklaa
"Upriver People, Karuk"




